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2. Intet i dette afsnit fratager parterne i tvisten 
retten til at aftale en anden procedure for bilæg- 
gelsen af en sådan tvist eller til at nå til en min- 
delig ordning. 

KAPITEL XVI. 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 300 

God tro og misbrug af rettigheder 

De deltagende stater i denne konvention for- 
pligter sig til i god tro at opfylde de forpligtelser, 
som de har påtaget sig i henhold til denne kon- 
vention, samt til at udøve de rettigheder, den ju- 
risdiktion og de friheder, som er anerkendt i den- 
ne konvention, på en måde, som ikke indebærer 
misbrug af rettigheder. 

Artikel 301 

Fredelig anvendelse af havene 

Under udøvelsen af deres rettigheder og ved 
opfyldelsen af deres pligter i henhold til denne 
konvention skal de deltagende stater afholde sig 
fra enhver trussel eller magtanvendelse over for 
nogen stats territoriale integritet eller politiske 
uafhængighed eller nogen anden handling som 
er uforenelig med de folkeretlige principper, der 
er udtrykt i De Forenede Nationers Pagt. 

Artikel 302 

Udlevering af oplysninger 

Med forbehold af en deltagende stats ret til at 
anvende de procedurer for bilæggelse af tvister, 
der er fastsat i denne konvention, skal intet i den- 
ne konvention kunne fortolkes som et krav om, 
at en deltagende stat ved opfyldelse af sine for- 
pligtelser i henhold til denne konvention skal 
give oplysninger, hvis udlevering er i strid med 
dens væsentlige sildcerhedsinteresser. 

Artikel 303 

Arkæologiske og historiske genstande fundet i 
havet 

1. Staterne har pligt til at beskytte genstande af 
arkæologisk og historisk karakter fundet i havet, 
og skal samarbejde herom. 

2. Med henblik på at kontrollere handel med 
sådanne genstande er kyststaten ved anvendel- 

sen af artikel 33 berettiget til at antage, at deres 
fjernelse, uden dens godkendelse, fra havbunden 
i det område, der omhandles i nævnte artikel, vil- 
le medføre en overtrædelse inden for dens terri- 
torium eller søterritorium af de love og forskrif- 
ter, der er omhandlet i nævnte artikel. 

3. Intet i denne artikel berører rettighederne 
for ejere, der kan identificeres, bjærgningslov- 
givningen eller andre søretlige regler eller love 
og praksis med hensyn til kulturelle udvekslin- 
ger. 

4. Denne artikel berører ikke andre internatio- 
nale aftaler og folkeretlige regler vedrørende be- 
skyttelsen af genstande af arkæologisk og histo- 
risk karakter. 

Artikel 304 

Ansvar og erstatning for skade 

Bestemmelserne i denne konvention vedrø- 
rende ansvar og erstatning for skade berører ikke 
anvendelsen af eksisterende regler og udviklin- 
gen af nye regler vedrørende ansvar og erstat- 
ning for skade i henhold til folkeretten. 

KAPITEL XVII 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 305 

Undertegnelse 

1. Denne konvention skal stå åben for under- 
tegnelse af: 
a) alle stater; 
b) Namibia, repræsenteret ved De Forenede 

Nationers Råd for Namibia; 
c) alle selvstyrende associerede stater, som har 

valgt denne status ved udøvelse af selvbe- 
stemmelse overvåget og godkendt af De 
Forenede Nationer i overensstemmelse med 
Generalforsamlingens resolution 1514 (XV), 
og som har kompetence på de områder, som 
omfattet af denne konvention, herunder 
kompetence til at indgå traktater på disse 
områder; 

d) alle selvstyrende associerede stater, som i 
overensstemmelse med deres respektive as- 
socieringsinstrumenter har kompetence på 
de områder, som denne konvention omfat- 


